
　

嬢辞神淑獣神!

繕榎幻 奄陥形 爽淑獣神.

姶紫杯艦陥.

政搭奄廃精○○析娃 脊艦陥. 

政搭奄廃精○鰍○ 杉  析猿走 脊艦陥.

萩艇不吉匯和

仍仍(高匝).

隠嵎豚葎 ○○ 爺。

(艇哘屶原議)継喘(聞喘継)
(杭麗駆)(架咬継)葎根飽勺  晩圷

搾諌 裟燈澗 護 舌 琶推馬淑艦猿?

疏精 食楳 鞠淑獣神!

散哭高匝｡

②少々　お待ち下さい。 Please wait for a second.

Thank you.③ご来店ありがとうございます。

④賞味期限は○○日間です It will be expired in××days.

賞味期限は○年○月○日までです。 It will be expired on ○○○○/××/△△/. 隠嵎豚葎 定 埖 晩｡

⑤会計（ご利用代金）（お買上げ金額）
（ご飲食代金）は税込み○○円です。

榎衝精 社搾室研 希背辞 ○○殖 脊艦陥.That will be ○○○○yen include tax.

⑥おつりは○円です。 The change will be ○○○○yen. 暗什硯儀 ○○殖脊艦陥.孀艇○晩圷

⑦ご試食をどうぞ！ 獣縦 背 左淑獣神!Please, taste this. 萩艇瞳晦｡

⑧値引き（割引き）はできません。 拝昔精 鞠走 省柔艦陥.We are not allowed to give you a discount. 載宇埜云糾音嬉孵。

⑨○％値引き致します。 I'll give you　○○％　discount. ○○%拝昔 背 球軒畏柔艦陥.嬉○○％ 孵。

⑩こちらは無料サービスのプレゼントです。 This is a free gift for you. 戚依精 巷戟稽 球軒澗 識弘脊艦陥.宸頁窒継奘僕議撰瞳。

⑪包装は全てを一つにまとめますか？ Would you prefer to wrap everything altogether？ 匂舌精 馬蟹稽 背 球険猿推?

萩諒頁匯倖匯倖蛍艶淫廾宅?⑫包装は一つずつ別々にしますか？ Would you prefer to have them 
each wrapped separately?

匂舌精 魚稽 魚稽 背 球険猿推?

萩諒艇俶勣叱倖本創期?⑬ビニール袋は何枚必要ですか？
   [数個ご購入の時]

How many plastic bags would you need?

載宇埜厘断音嬬葎艇戻工巾算巣熱議捲暦。⑭両替えは出来ません。 I'm sorry but we cannot exchange your money.

⑮よい旅をどうぞ！ Have a nice trip!

発穿精 背 球険 呪 蒸柔艦陥.

廏艇唾余噪酔！

①いらっしゃいませ！ May I help you.

店頭での会話集

萩諒頁匯倖匯倖蛍艶淫廾宅?


